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See the notice on TED website

481162-2026 - Licitación
Dinamarca – Trabajos de construcción para proyectos hidráulicos – Køge Dige Højvandsport
OJ S 132/2026 13/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Køge Kommune
Correo electrónico: raadhus@koege.dk
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Køge Dige Højvandsport
Descripción: Dette udbud er benævnt ”Køge Dige - Højvandsport” og det omfatter 
forberedende arbejder for, og etablering af ny højvandsport, herunder jordarbejder, 
rammearbejder, stål, beton og armering mm, samt levering og installation af selve 
højvandsporten med de tilhørende tekniske installationer. Udbuddet omfatter desuden en 
pumpestation hørende til højvandsporten. Projektet befinder sig i den sydlige del af Køge 
Havn ved havneløbet kaldet ”Slipset”, som findes mellem Nordre Kajgade og Søndre Kajgade. 
Højvandporten består af en ca. 45 m lang skydeport, som køre ud fra Sandvej på den nordlige 
side af ”Slipset”. Kontrakten omfatter desuden optioner som nævnt under LOT-0001
Identificador del procedimiento: 02755474-8efe-4d25-ad8b-49977b058bb0
Identificador interno: Køge Dige Højvandsport
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no
Principales características del procedimiento: Ansøger kan deltage i udbuddet alene eller som 
del af et konsortium. Ansøger kan desuden basere sig på andre enheders formåen, f.eks. et 
moder- eller søsterselskab eller en underleverandør, uanset den juridiske karakter af 
relationen mellem ansøger og den eller de pågældende enheder. Ansøger skal som led i 
ansøgningen indsende det fælles europæiske udbudsdokument (ESPD). Ansøger, eventuelle 
konsortiedeltagere og støttende enheder skal anvende ESPD, jf. udbudslovens § 148, som 
foreløbig dokumentation for, at de ikke er omfattet af udelukkelsesgrundene i udbudslovens §§ 
135 og 136 samt § 137, stk. 1, nr. 1 og 2, og at de fastsatte egnethedskrav er opfyldt. Det er 
ikke nødvendigt for ansøger at underskrive sit ESPD. Hvis ansøger deltager som konsortium, 
skal de konsortiedeltagere, der ikke indgiver ansøgningen, underskrive deres ESPD. 
Støttende enheder skal ligeledes underskrive deres ESPD. Hvis ansøger baserer sig på andre 
enheders kapacitet, skal ansøger på opfordring fremlægge støtteerklæringer eller anden 
dokumentation for, at ansøger råder over den nødvendige økonomiske og finansielle 
kapacitet, og at den pågældende enhed er juridisk forpligtet over for ansøger. I modsat fald 
kan Ordregiver ikke tage den pågældende enheds økonomiske og finansielle kapacitet i 
betragtning. Ordregiver har udarbejdet skabeloner i det elektroniske udbudssystem, som kan 
anvendes til erklæring om konsortiets eller den støttende enheds juridiske forpligtelse.

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/481162-2026
mailto:raadhus@koege.dk
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2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45240000 Trabajos de construcción para proyectos hidráulicos
Clasificación adicional (cpv): 45246400 Obras de protección contra inundaciones

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Køge Havn  
Localidad: Køge
Código postal: 4600
Subdivisión del país (NUTS): Østsjælland (DK021)
País: Dinamarca

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Proceduren "Udbud med forhandling" anvendes i 
overensstemmelse med Udbudslovens §61, stk. 1, nr. 1), litra c), da kontrakten på grund af 
særlige omstændigheder med hensyn til dens art, kompleksitet eller de retlige og finansielle 
forhold eller risici i forbindelse hermed, herunder et behov for tilpasning af tilbuddene til 
kontraktens særlige omstændigheder, ikke kan tildeles uden forudgående forhandling. Som 
følge af projektets art, tekniske kompleksitet og risici er der behov for at kunne forhandle med 
tilbudsgiverne om bl.a. udførelsesmetoder, tekniske løsninger, grænseflader, risikohåndtering 
og tidsplan med henblik på at sikre en løsning, der opfylder Ordregivers behov og kan 
realiseres inden for projektets tekniske, fysiske og økonomiske rammer. Aftalen er ikke opdelt i 
delaftaler, da en opdeling af aftalen vil eliminere de stordriftsfordele, der kan opnås ved én 
aftale. Opmærksomheden henledes på, at udbuddet er omfattet af artikel 5k i forordning (EU) 
nr. 833/2014 med senere ændringer. Bestemmelsen indeholder et forbud mod at tildele aftaler 
til russiske virksomheder og russisk kontrollerede virksomheder mv. (se nærmere artikel 5k, 
stk. 1, for den præcise afgrænsning af de aktører, der er omfattet af forbuddet). Ordregiver har 
udarbejdet en skabelon til erklæring vedrørende forordningen. Ordregiver forbeholder sig 
retten til på ethvert tidspunkt i udbudsprocessen at kræve dokumentation for, at tilbudsgiverne 
ikke er omfattet af forbuddet, f.eks. ved at kræve dokumentation for tilbudsgivernes og disses 
eventuelle underleverandørers etableringssted og ejerforhold Før tildeling af aftalen kræver 
Ordregiver, at den tilbudsgiver, til hvem Ordregiver har til hensigt at tildele aftalen, har afgivet 
dokumentation for de oplysninger, der er afgivet i ESPD, jf. udbudslovens §§ 151-155. 
Dokumentation kan være en serviceattest udstedt af Erhvervsstyrelsen, der ikke er ældre end 
6 måneder regnet fra tilbudsfristen. Ordregiver stiller krav om, at tilbudsgiver og hver af de 
juridiske enheder, som tilbudsgiver baserer sin økonomiske og finansielle kapacitet på, hæfter 
solidarisk for aftalens opfyldelse. Tilbud skal være bindende for tilbudsgiver i 3 måneder fra 
tilbudsfristens udløb.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: En ordregiver 
skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når 
ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har givet 
groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende 
supplerende dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene.
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Activos que están siendo administrados por un liquidador: Ordregiver udelukker en ansøger 
eller en tilbudsgiver fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis dennes aktiver administreres af 
en kurator eller af retten.
Falta profesional grave: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra 
deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller 
tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige forsømmelser, 
der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: En ordregiver skal udelukke en 
ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af 
straffelovens § 262 a eller, for så vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde 
og andre former for menneskehandel som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og 
Rådets direktiv 2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af 
menneskehandel og beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 
2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, nr. L 101, side 1).
Participación en una organización delictiva: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel 
organisation som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 
2008 (EU-Tidende 2008, nr. L 300, side 42),
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at en konkurrencefordrejning som omhandlet i 
Udbudslovens § 39 som følge af den forudgående inddragelse af de økonomiske aktører i 
forberedelsen af udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud ikke kan afhjælpes 
med mindre indgribende foranstaltninger,
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Ordregiver udelukker en 
ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller 
tilbudsgiveren befinder sig i en situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret i 
henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national lovgivning, hvor ansøgeren eller 
tilbudsgiveren er hjemhørende.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Ordregiver udelukker en ansøger eller 
en tilbudsgiver fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis dennes erhvervsvirksomhed er blevet 
indstillet.
Motivos referidos al pago de impuestos o de cotizaciones a la seguridad social: Ordregiver 
udelukker en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ansøgeren 
eller tilbudsgiveren har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til offentlige 
myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til 
dansk lovgivning eller lovgivning i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: En ordregiver skal udelukke en ansøger 
eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af penge eller finansiering 
af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 
26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system 
til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15).
Insolvencia: Ordregiver udelukker en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er under insolvens- eller 
likvidationsbehandling.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
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når ordregiveren kan påvise, at en interessekonflikt, jf. Udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til 
det pågældende udbud ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger.
Quiebra: Ordregiver udelukker en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i 
udbudsproceduren, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er erklæret konkurs.
Corrupción: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568
/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. 
L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgerens eller 
tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret.
Fraude: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: En ordregiver skal 
udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren 
eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for terrorhandlinger 
eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i henholdsvis artikel 
1, 3 og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af 
terrorisme (EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets rammeafgørelse 2008
/919/RIA af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002/475/RIA om 
bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21).
Convenio con los acreedores: Ordregiver udelukker en ansøger eller en tilbudsgiver fra 
deltagelse i udbudsproceduren, hvis denne er under tvangsakkord.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Ordregiver udelukker en 
ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, 
at ansøgeren eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det 
arbejdsretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
arbejdsretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om 
ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 65), eller er omfattet af 
retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. 
artikel 88,
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Ordregiver udelukker 
en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan 
påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det 
miljøretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
miljøretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa-
Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om 
ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 65), eller er omfattet af 
retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. 
artikel 88,
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Ordregiver udelukker en 
ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i udbudsproceduren, hvis ordregiveren kan påvise, 
at ansøgeren eller tilbudsgiveren har tilsidesat gældende forpligtelser inden for det 
socialretlige område i henhold til EU-retten, national lovgivning, kollektive aftaler eller de 
socialretlige forpligtelser, der er afledt af konventionerne, der er nævnt i bilag X til Europa-
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Parlamentets og Rådets direktiv 2014/24/EU af 26. februar 2014 om offentlige udbud og om 
ophævelse af direktiv 2004/18/EF (EU-Tidende 2014, nr. L 94, side 65), eller er omfattet af 
retsakter, der vedtages af Europa-Kommissionen i medfør af direktivets artikel 57, stk. 4, jf. 
artikel 88,

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Køge Dige Højvandsport
Descripción: Kontrakten omfatter forberedende arbejder for, og etablering af ny højvandsport, 
herunder jordarbejder, rammearbejder, stål, beton og armering, mm. samt levering og 
installation af selve højvandsporten med de tilhørende tekniske installationer. Udbuddet 
omfatter desuden en pumpestation hørende til højvandsporten samt klapbro over portkanalen. 
De øvrige arbejder med sikring af Køge Bugt udføres i særskilte entrepriser i form af 
henholdsvis pumper og pumpestation samt etablering af diger og højvandsmure, der ikke er 
en del af dette udbud. Projektet befinder sig i den sydlige del af Køge Havn ved havneløbet 
kaldet ”Slipset”, som findes mellem Nordre Kajgade og Søndre Kajgade. Højvandporten består 
af en ca. 45 m lange skydeport, som kører ud fra Sandvej på den nordlige side af ”Slipset”. 
Projektets placering, indhold og rammer fremgår af udbudsmaterialet med tilhørende tegninger.
Identificador interno: Køge Dige Højvandsport

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45240000 Trabajos de construcción para proyectos hidráulicos
Clasificación adicional (cpv): 45246400 Obras de protección contra inundaciones
Opciones: 
Descripción de las opciones: Ny kajspuns langs resten ad Slipset på sydsiden Der er givet 
tilladelse til, at eksisterende kaj på sydsiden kan fremrykkes ca. 1,5 meter for at lette 
udførelsen, som en konsekvens af, at nuværende kajspuns er i relativ dårlig stand, og denne 
kajstrækning i øvrigt ikke anvendes til skibsanløb. I kontrakten skal være inkluderet den nye 
kajspuns ud for pumpestation, vederlag for højvandsport og udløb fra pumpestation. Denne 
option inkluderer etablering af nyt bolværk med tilhørende forankring mv. på resterende del af 
Slipset på ca. 35 m. Herved vil sydsiden af slipset få en ny retlinjet bolværksflugt. TE’ designer 
selv den ny bolværkskonstruktion hørende til optionen med nødvendig spuns, forankring, 
jordarbejder, hammer og belægning. Designudgifter skal være inkluderet under de enkelte 
poster under denne option. Optionen skal overholde samme designkrav som strækningen ud 
for pumpestation og højvandsport hørende under kontraktarbejder. Forlængelse af periode for 
Drift og Vedligehold samt udkald TE skal desuden forestå drift og vedligehold af 
højvandsporten, vippebro og pumpestation og tilhørende tekniske installationer inden for den 
5-årige afhjælpningsperiode. Bygherre ønsker at medtage mulighed for forlængelse/udvidelse 
af denne 5-årige periode som en option, dvs. frem til 10 år efter aflevering. Optionen skal 
indeholde alle ydelser som ligeledes er indeholdt i den i kontrakten angivne post. Se ligeledes 
beskrivelse i TAG. Tillæg for udkald og bistand vedr. højvandsport  Entreprenøren står til 
rådighed for udkald og yder bistand med betjening af hele det samlede anlæg i tilfælde af 
stormflodshændelse under afhjælpningsperioden, dvs. frem til 5 år efter aflevering. Denne 
option omfatter enhedspris såfremt bygherren vælger at udvide periode for udkald og bistand 
til betjening af anlægget under stormflod med yderligere 5 år, dvs. frem til 10 år efter 
aflevering. Alle ydelser indeholdt i den i kontrakten angivne post, skal ligeledes være 
inkluderet under den forlængede periode, Se TAG for yderligere beskrivelse af afregning.
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5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Køge
Subdivisión del país (NUTS): Østsjælland (DK021)
País: Dinamarca

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 10/02/2027
Fecha de finalización de la duración: 28/07/2028

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 200 000 000,00 DKK

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Volumen de negocios anual medio
Descripción del criterio de selección: Som minimumskrav kræves en gennemsnitlig årlig 
nettoomsætning på mindst DKK 400.000.000 i de tre seneste afsluttede regnskabsår. Hvis 
ansøgeren baserer sig på andre enheders formåen, beregnes nettoomsætningen som 
ansøgerens og disse andre enheders samlede gennemsnitlige nettoomsætning for de tre 
seneste afsluttede regnskabsår. Ved en sammenslutning af virksomheder (f.eks. et 
konsortium) beregnes nettoomsætningen som virksomhedernes samlede nettoomsætning for 
de tre seneste afsluttede regnskabsår.

Criterio: Ratio financiero
Descripción del criterio de selección: Som minimumskrav kræves en gennemsnitlig 
egenkapital på mindst DKK 50.000.000 ved afslutning af de tre seneste regnskabsår. Hvis 
ansøgeren baserer sig på andre enheders økonomiske og finansielle formåen, beregnes 
egenkapitalen som ansøgerens og disse andre enheders samlede gennemsnitlige egenkapital 
ved afslutning af de tre seneste regnskabsår. Ved en sammenslutning af virksomheder (f.eks. 
et konsortium) beregnes egenkapitalen som virksomhedernes samlede egenkapitalved 
afslutning af de tre seneste regnskabsår.

Criterio: Ratio financiero
Descripción del criterio de selección: Som minimumskrav kræves en gennemsnitlig 
soliditetsgrad på mindst 15 % ved afslutning af de tre seneste regnskabsår. Hvis ansøgeren 
baserer sig på andre enheders formåen, beregnes soliditetsgraden som ansøgerens og disse 
andre enheders samlede gennemsnitlige egenkapital divideret med balancesummen ved 
afslutning af de tre seneste regnskabsår. Ved en sammenslutning af virksomheder (f.eks. et 
konsortium) beregnes soliditetsgraden som virksomhedernes samlede egenkapital divideret 
med den samlede balancesum ved afslutning af de tre seneste regnskabsår.

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Der stilles følgende minimumskrav til ansøgernes 
tekniske og faglige kapacitet: At ansøgeren fremlægger mindst to (2) referencer, som 
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dokumenterer erfaring med udførelse af opgaver, der er sammenlignelige med den udbudte 
kontrakt med hensyn til såvel omfang som indhold. Referencerne skal vedrøre opgaver, som 
ansøger har løst helt eller delvist inden for de seneste 5 år inden ansøgningsfristen. Med 
sammenligneligt omfang forstås opgaver med en kontraktværdi af samme størrelsesorden 
som den udbudte opgave. Med sammenligneligt indhold forstås udførelse af sluser eller 
højvandsporte samt sammenlignelige anlægsarbejder i tilknytning til havnekonstruktioner. 
Hver reference bedes indeholde: a) kundens navn b) udførelsesperiode c) kontraktværdi d) en 
beskrivelse af opgaven, der fremhæver arbejdernes sammenlignelighed med de arbejder, der 
er omfattet af den aktuelt udbudte kontrakt. Ved angivelse af udførelsesperioden bedes 
ansøger angive tidspunktet for opgavens påbegyndelse og afslutning. Er dette ikke muligt, f.
eks. fordi opgaven alene er udført delvist eller fortsat er under udførelse, bedes ansøger i 
beskrivelsen af referencen angive, hvordan udførelsesperioden er fastlagt. Kun referencer 
som er afleveret eller under udførelse på ansøgningstidspunktet, vil blive tillagt betydning. En 
reference må ikke fylde mere end én A4-side (2.400 tegn) pr. reference og kan vedlægges 
som et selvstændigt bilag til ansøgningen. Der kan maksimalt angives 5 referencer, uanset om 
ansøger er en enkelt virksomhed, om ansøger baserer sig på andre enheders tekniske 
formåen, eller om der er tale om en sammenslutning af virksomheder (f.eks. et konsortium). 
Hvis der angives mere end 5 referencer, vil der alene blive lagt vægt på de 5 referencer, hvor 
udførelsen er opstartet senest. Referencer herudover vil der blive set bort fra. Bemærk, at 
ansøger i sit eget ESPD alene kan angive egne referencer, dvs. for den pågældende juridiske 
person (f.eks. et selskab). Dette indebærer, at koncernforbundne selskabers referencer kun 
kan tages i betragtning, hvis ansøgeren baserer sig på de pågældende koncernforbundne 
selskaber i relation til egnethed, og hvis der således indleveres særskilt ESPD og 
støtteerklæring for de pågældende koncernforbundne selskaber. Baserer ansøger sig på 
andre enheders faglige erfaringer vedrørende udførelsen af konkrete dele af ydelserne, skal 
de konkrete dele af ydelserne under aftalen udføres af den enhed, som ansøger baserer sig 
på. Ordregiver forbeholder sig ret til at kontakte ansøger eller den i referencen angivne kunde 
med henblik på at få attesteret oplysningerne om referencen, herunder de for referencen 
angivne tidspunkter og kontraktværdien. Ordregiver vil om muligt udvælge mindst 3 og højst 5 
ansøgere, der prækvalificeres. Hvis Ordregiver modtager ansøgninger fra flere end 5 egnede 
ansøgere, vil Ordregiver, ud fra nedenstående kriterier, udvælge hvilke ansøgere, der 
opfordres til at afgive tilbud. Udvælgelsen af ansøgere finder sted på grundlag af en vurdering 
af, hvilke egnede ansøgere der samlet set dokumenterer den bedste og mest relevante 
erfaring i form af referencer fra sammenlignelige opgaver udført helt eller delvist inden for de 
seneste 5 år. Ved vurderingen af den bedste og mest relevante erfaring lægges særlig vægt 
på: 1. I hvor høj grad referencerne dokumenterer erfaring med etablering af højvandsporte 
eller tilsvarende bevægelige konstruktioner til kystbeskyttelse eller sikring mod 
oversvømmelse 2. I hvor høj grad referencerne dokumenterer erfaring med anlægsarbejder i 
havneområder eller andre kystnære miljøer, hvor arbejderne omfatter jordarbejder, 
rammearbejder samt stål-, beton- og armeringsarbejder 3. I hvor høj grad referencerne 
dokumenterer erfaring med opgaver af et økonomisk omfang svarende til eller større end den 
udbudte kontrakt 4. I hvor høj grad referencerne dokumenterer erfaring med levering og 
installation af tekniske installationer, pumper eller pumpestationer i tilknytning til 
vandbygningsanlæg eller kystbeskyttelsesanlæg 5. I hvor høj grad referencerne 
dokumenterer, at ansøgeren selv, en deltager i sammenslutningen eller en støttende enhed 
har haft en væsentlig og relevant rolle i udførelsen af de arbejder, som referencen vedrører, 
herunder hvilket ansvar og hvilke konkrete dele af arbejderne den pågældende enhed har 
udført. Der foretages en samlet vurdering af ovenstående punkter, der er opstillet i prioriteret 
rækkefølge. De ansøgere, der ikke prækvalificeres, vil få meddelelse herom samtidig med, at 
de udvalgte ansøgere opfordres til at afgive tilbud.
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Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: Priskriteriet forstås her som laveste værdi i tilbudslistens sumfelt (”Tilbudssum”), 
der ud over prisen for de forudseelige arbejder også indeholder priser på typiske disponible 
ydelser, der ikke fra starten indgår i kontraktsummen.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 50
Criterio: 
Tipo: Calidad
Descripción: Kvalitet, Teknisk løsning og Funktionalitet Ved evalueringen foretages der en 
samlet vurdering på baggrund af den tilbudte kvalitet, de tekniske løsninger samt 
funktionaliteten af de tekniske anlæg. Ved evalueringen lægges der vægt på, i hvilken grad 
tilbuddet dokumenterer, at anlægget som helhed er robust, driftssikkert og egnet til at opfylde 
de krævede funktioner med begrænsede påvirkninger af omgivelserne og med et 
hensigtsmæssigt lavt behov for vedligeholdelse og service. Der lægges vægt på, at • I hvilken 
grad tilbuddet dokumenterer en teknisk velbegrundet og projektspecifik håndtering af 
anlægsarbejder og indgreb i eksisterende kajer og på tværs af Slipset, herunder hensyn til 
kajernes tilstand, udformning, bæreevne, grænseflader, adgangsforhold og udførelsesrisici • I 
hvilken grad tilbuddet dokumenterer kvalitative fordele ud over de fastsatte minimumskrav, i 
det omfang sådanne fordele er relevante for kontraktens funktion, drift, levetid, vedligeholdelse 
eller påvirkning af omgivelserne. Det tillægges positiv vægt, hvis tilbuddet dokumenterer en 
længere teknisk levetid end minimumskravet, lavere vedligeholdelsesbehov, højere 
driftssikkerhed eller andre konkrete forbedringer, som er relevante for anlæggets samlede 
funktion og drift. • I hvilken grad tilbuddet dokumenterer, at det foreslåede anlæg er baseret på 
velafprøvede principper. Dette gælder i særlig grad højvandsporten. • I hvilken grad tilbuddet 
dokumenterer driftssikre løsninger med enkel, sikker og tilgængelig betjening, herunder 
hensigtsmæssige procedurer for normal drift, fejl, alarm, nødåbning/nødlukning, manuel 
betjening og betjening af pumpestation. • I hvilken grad tilbuddet dokumenterer et robust og 
tilgængeligt service- og supportkoncept for de tekniske anlæg i driftsfasen, herunder 
responstider, adgang til teknisk support, mulighed for fjernsupport, mulighed for fysisk 
fremmøde, adgang til reservedele og eventuelle forudsætninger for supportens 
tilgængelighed. • I hvilken grad tilbuddet dokumenterer en hensigtsmæssig, robust og 
driftssikker løsning for elforsyning af de tekniske anlæg, herunder også mulighed for 
nødforsyning ved strømudfald, særligt for pumpestationen og øvrige funktioner med betydning 
for anlæggets funktionalitet. • I hvilken grad tilbuddet dokumenterer anvendelse af tilgængelige 
reservedele af god kvalitet og med hensigtsmæssig levetid. Der lægges vægt på 
reservedelenes betydning for anlæggets funktionalitet, forventede levetid, forventede 
udskiftningshyppighed, tilgængelighed, leveringstid og betydning for drift og vedligeholdelse. 
Reservedelslisten indgår i den kvalitative vurdering af anlæggets driftssikkerhed og 
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vedligeholdelsesbehov. Eventuelle anslåede stykpriser indgår ikke som et selvstændigt 
økonomisk evalueringsparameter. • I hvilken grad tilbuddet dokumenterer hensigtsmæssig 
indpasning af anlæggene i byrummet, herunder særligt udformningen af den opragende del af 
pumpestationen syd for Slipset og den opragende del af portgraven nord for Slipset.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 30
Criterio: 
Tipo: Calidad
Descripción: Organisation og samarbejde Ved evalueringen foretages der en samlet vurdering 
på baggrund af den tilbudte organisation og beskrivelse af denne og samarbejde med 
bygherre og dennes repræsentanter. Der lægges ved evalueringen vægt på, i hvilken grad 
tilbuddet dokumenterer en klar, entydig og robust projektorganisation med tydelige roller, 
ansvarsområder, beslutningsveje, kommunikationslinjer og backupfunktioner. Der lægges 
endvidere vægt på, i hvilken grad den beskrevne samarbejdsform understøtter effektiv 
koordinering med bygherre og bygherrens rådgivere, samt i hvilken grad de tilbudte 
nøglepersoner har relevant personlig erfaring, uddannelse og faglige kompetencer til at 
varetage deres konkrete roller under kontrakten. Der lægges vægt på, at: • I hvilken grad 
tilbuddet dokumenterer en klar og tydelig projektorganisation, hvor roller, ansvar, 
beslutningsveje og kommunikation mellem relevante led er beskrevet, og hvor 
backupfunktioner og backuppersoner for nøglepersoner er klart angivet. • I hvilken grad den 
tilbudte projektleder har relevant og solid erfaring med ledelse af totalentrepriser gennem 
forskellige faser, herunder styring af tid, kvalitet, økonomi og risici, håndtering af grænseflader 
samt dialog med interessenter. • hvilken grad den tilbudte projekteringsleder har relevant og 
solid erfaring med projektering og styring projekter med tilsvarende teknisk kompleksitet. • I 
hvilken grad den tilbudte byggeleder har relevant og solid erfaring med udførelse af 
anlægsprojekter i havneområder og indeholder spunsarbejder, jordankre, jordarbejder og 
betonarbejder • I hvilken grad de tilbudte fagansvarlige, der har solide faglige kompetencer 
indenfor de fagområder, som projektet berører. Dette gælder særligt fagansvarlige for 
anlægsarbejder og for højvandsporten, men tillige at der også er fokus på fageksperter for 
pumpestationen og vippebroen.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10
Criterio: 
Tipo: Calidad
Descripción: Tidsplan, Tilrettelæggelse og Klimaaftryk Ved evalueringen foretages der en 
samlet vurdering på baggrund af beskrivelsen og den medsendte hovedtidsplan. Der lægges 
vægt på, at • I hvilken grad tidsplanen er realistisk og detaljeret på et niveau, hvor væsentlige 
interne og eksterne afhængigheder fremgår, herunder perioder for projektering, bygherrens 
kommentering, kvalitetssikring, myndigheds- og interessentafklaringer, anlægsarbejder, 
installationsarbejder, test, afprøvning, idriftsættelse og aflevering. I hvilken grad tidsplanen 
indeholder en realistisk og hensigtsmæssigt placeret buffer til vejrlig og andre uforudsete 
hændelser, herunder om bufferen mindst svarer til de i SB, §37 forudsatte vejrligsdage og om 
placeringen af bufferen understøtter tidsplanens samlede robusthed. • I hvilken grad 
tilbudsgiver identificerer og håndterer forhold, der kan påvirke projektets gennemførelse 
negativt, herunder risici vedrørende tid, kvalitet, grænseflader, havnedrift, adgangsforhold, 
leverancer, myndighedsforhold, vejrlig, test, idriftsættelse og øvrige sideløbende aktiviteter i 
området • I hvilken grad projekteringen er planlagt og opdelt i hensigtsmæssige 
projekteringspakker, der understøtter rettidig afklaring, kvalitetssikring, 
bygherrekommentering, myndighedsbehandling, udførelse, test og idriftsættelse. • I hvilken 
grad tilrettelæggelsen af arbejdet begrænser perioden og omfanget af påvirkninger af 
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besejlingen af Slipset, herunder om tilbuddet indeholder realistiske og konkrete tiltag til at 
opretholde hel eller delvis besejling, hvor dette er muligt. I hvilken grad tilrettelæggelsen af 
arbejdet begrænser gener for normal havnedrift, adgangsforhold og øvrige sideløbende 
byggeaktiviteter i området, herunder særligt i den periode hvor der foregår anlægsarbejder på 
sydsiden af Slipset. • I hvilken grad tilbuddet indeholder konkrete, projektspecifikke og 
realistiske tiltag til energieffektiv byggepladsdrift og reduktion af fossilt brændstofforbrug ved 
kontraktens gennemførelse. • I hvilken grad tilbuddet indeholder konkrete, projektspecifikke og 
realistiske tiltag til genbrug, genindbygning eller genanvendelse af materialer, hvor dette er 
teknisk, økonomisk og miljømæssigt forsvarligt. • I hvilken grad tilbuddet indeholder konkrete, 
projektspecifikke og realistiske tiltag til optimering af logistik og transport i forbindelse med 
levering af materialer, transport af højvandsport og øvrige større komponenter samt 
håndtering og bortskaffelse af overskudsjord.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: danés
Plazo para solicitar información complementaria: 17/08/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://bookshelf.ibinder.com/etendering/cb352816-
0519-4f7d-79d7-08d7c6cbf4d6/tenders/E02S1UYND/public

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 08/09/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://bookshelf.ibinder.com/etendering/cb352816-0519-4f7d-
79d7-08d7c6cbf4d6/tenders/E02S1UYND/public
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: danés
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: Iht. ABT18
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 31/08/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Aftalegrundlaget er ABT18 med ændringer 
og tilføjelser i henhold til Særlige Betingelser (SB). Den kontraktformular, der er inkluderet i 
udbudsmaterialet, vil blive udfyldt og anvendt ved kontraktindgåelsen.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso

https://bookshelf.ibinder.com/etendering/cb352816-0519-4f7d-79d7-08d7c6cbf4d6/tenders/E02S1UYND/public
https://bookshelf.ibinder.com/etendering/cb352816-0519-4f7d-79d7-08d7c6cbf4d6/tenders/E02S1UYND/public
https://bookshelf.ibinder.com/etendering/cb352816-0519-4f7d-79d7-08d7c6cbf4d6/tenders/E02S1UYND/public
https://bookshelf.ibinder.com/etendering/cb352816-0519-4f7d-79d7-08d7c6cbf4d6/tenders/E02S1UYND/public


481162-2026 Page 11/13

Organización encargada de los procedimientos de recurso: Klagenævnet for Udbud
Información sobre los plazos de revisión: Frister for og procedurer for klager fremgår af 
"Bekendtgørelse af lov om Klagenævnet for udbud", LBK nr. 593 af 2. juni 2016, med senere 
ændringer. Klager over afslag på prækvalifikation skal indgives til Klagenævnet for Udbud 
inden 20 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiver har afsendt 
underretning om beslutningen til de berørte ansøgere. Klager, som ikke vedrører afslag på 
prækvalifikation, skal indgives til Klagenævnet for Udbud inden 45 kalenderdage efter, at 
ordregiver har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiver har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. Senest samtidig med at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives 
til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden. I tilfælde, 
hvor klagen ikke er indgivet i standstill-perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt der 
begæres opsættende virkning af klagen.
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Køge Kommune
Número de registro: 29189374
Dirección postal: Torvet 1
Localidad: Køge
Código postal: 4600
Subdivisión del país (NUTS): Østsjælland (DK021)
País: Dinamarca
Correo electrónico: raadhus@koege.dk
Teléfono: +45 56676767
Dirección de internet: https://www.koege.dk/
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Klagenævnet for Udbud
Número de registro: 37795526
Dirección postal: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Localidad: Viborg
Código postal: 8800
Subdivisión del país (NUTS): Vestjylland (DK041)
País: Dinamarca
Correo electrónico: klfu@naevneneshus.dk
Teléfono: +45 72405708
Dirección de internet: https://erhvervsstyrelsen.dk/klagenaevnet-for-udbud
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Número de registro: 10294819

mailto:raadhus@koege.dk
https://www.koege.dk/
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://erhvervsstyrelsen.dk/klagenaevnet-for-udbud
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Dirección postal: Carl Jacobsens Vej 35
Localidad: Valby
Código postal: 2500
Subdivisión del país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Correo electrónico: kfst@kfst.dk
Teléfono: +45 41715000
Dirección de internet: http://www.kfst.dk/
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Sweco Danmark A/S
Número de registro: 48233511
Dirección postal: Ørestads Boulevard 41
Localidad: København S
Código postal: 2300
Subdivisión del país (NUTS): Byen København (DK011)
País: Dinamarca
Punto de contacto: Bent Raben
Correo electrónico: bent.raben@sweco.dk
Teléfono: 43486710
Dirección de internet: https://www.sweco.dk/
Funciones de esta organización: 
Proveedor de servicios de contratación pública

8.1.  ORG-0000
Denominación oficial: Publications Office of the European Union
Número de registro: PUBL
Localidad: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisión del país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correo electrónico: ted@publications.europa.eu
Teléfono: +352 29291
Dirección de internet: https://op.europa.eu
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: bf0f0e23-4e3e-490b-a88d-5db303a58340  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 10/07/2026 12:46:01 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, 
GMT
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: danés
Número de publicación del anuncio: 481162-2026
Número de la edición del DO S: 132/2026

mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk/
mailto:bent.raben@sweco.dk
https://www.sweco.dk/
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Fecha de publicación: 13/07/2026
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